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In iis Vasculis, quae vulgo Etrusca vocantur, haud ignoras, 
Tychseni, Vir Praestantissime , pauca pro numero litteris 
notata reperiri, et, si forte reperiantur, parum plerumque 
lucis adferre inscriptionem picturae. Hinc inrelligi potest, 
quantum saepe difficultatis obiiciatur, si quis interpretis partes 
suscipere instituat. Nam Mythologia Graecorum in iis prae- 
sertim coloniis, quae Siciliam et Italiam, vasculorum illorum 
refertissimas regionei occuparunt, variis temporibus varias subiit 
easque maximi momenti vicissitudines. Quare nihil m%is 
gratum accidere potest interpreti, hoc agenti, quam si eius- 
modi argumentum, per se difficile ad fntelligendum, adiunctam 
habeat aliquam sui explicationem. Sed huius generis vasa, uc 
Mazociui dicto utamur, raritatis sunt eximiae. 

In hoc autem numero Vasculum Locrense, quod in ‘ 
fronte huis libelli adumbratum conspicitur, reponit is, cui 
notitiam eius debemus et explicationem, Michael Arditus, *) 
statuens, vocem graecam, quae figurae adseripta est, ipsius 
esse figurae inte*retationem. Quo loco primum quaeritur, 
an vocem illam , antiquioribus litterarum formis expressam, 
recte legerit vir doctissimus ; deinde, si recte legerit, an accu* 
rate interpretatus sit. Quod attinet ad primam quaestionis 
partem, sratim post editam illam Disputationem exortus esc 
in Italia adversarius, Marrhias Zarillus, qui contenderet, aber- 
rasse editorem a vero in constituenda Inscriptionis lectione et, 
quod consequens est, falsam esse eius explicationem. Idem 
postea hoc confirmare studuit in Epistola ad Ludovicum 
Fonsecam. Sed bonum factum, quod Zarillus non nisi 

*) Illustraztune di uri witico V xao trovato nelle ruine di Locri. Kapoli 
1791. 

\ 

Proiwiniit auctor sententiam suam primnm in Comincntatione , aopra ua 
Medaglione KATCTANHN >792* Prodiit deinde: Jjv.ttcra apologetica 
dei Ciltadino Mattia Zarillo al Cittadino Luigi Fonseca a Parigl. 

^ 1801. Ilacc Zarilli dissensio cojnam nobis fecit retractniidi ca, quae de 

lioc argumento scripsimus in Analectis Ciiticis ad Anthul. Gracc. ]). 8. sq. et 
confirniaiidi, quoad eius fieri posset, lectionem propositam ab Ardilo. 
Qua in re nc quid temere factiun videretur, nunc ipsam adiecimus Vasculi 
adumbrationem. 
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unam litteram, eamque minime dubiam, in suspicionem vitii 
adduxit, caeteras, quae multo» maiorem dubitationis ansatff 
praebent, intactas reliquit omnes. Ita enim nobis, quibus arche- 
typum videre non contigit, tanto confidentius de. hac con-- 
troversia pronuntiare licebit. 

Sed ut rem et caussam cognoscas, ab initio ordiemur 
et inprimis, quid editor attulerit, 'videbimus. Nam is totam 
disputationem ita instituit , ut primum ageret de antiquitate 
Vasculi,* quatenus ea ex attributis figurae ct litterarum formis 
cognosci potest; deinde singulas Inscriptionis litteras singulatim 
et accurate examinaret, tandem, commemoratis aliis aliorum 
de vocis sensu opinionibus/ suam ipsius interpretationem in- 
medium proferret. 

lam de aetate Vasculi certius aliquid constituere sibi , 
posse videtur auctor e septem citharae chordis. Hoc inven- 
tum Terpandro tribuit Plinius. Nicomachus cbntra scribit, 
Terpandrum rem non invenisse, sed citharam e 7 rT<xx.o^Sov, 
dudum inventam, quae proprie vocatur antiqua^ transtulisse 
in Aegyptum. (Enchirid. I, p. 14. II, p. 29. ed. Meibom.) 
Postea Simonides octavam adiecit chordam, teste Plinio H. N. 
VII. 57. quod alii tribuunt Pythagorae, ^t Nicomachus I. 
p. 3. Hinc colligit Editor, vasculum illua aetatem superare 
Simonidis et Pythagorae. Locris enim, in qua civitate schola 
Pythagorica floruit, hOc philosophi inventurti neque ignorari 
potuisse, neque negligi. 

” Quod argumentum quam lubricum sit et fallax, nemo 
non intclligit. Quidni enim recentioris aevi artifex formam 
citharae antiquiorem exprimere potuerit, si praesertim pona- 
mus, eum ob oculos habuisse quoddam priscae artis, quod 
imitaretur , opus ? Misso igitur altero ‘aetatis argumento, . 
quod plectrum suppeditavit *Editori, cuius usum abolevisse , 
dicitur Epigonus , statim progrediamur ad Inscriptionemj 
certiora aevi vetustioris indicia exhibentem, et de singulis 
litteris , ex instituto Editoris, peculiariter agamus. Quae 
difficilis et impedita quaestio", verendum non est, ne Tibi 
molesta accidat. Praestantissime Tychseni, qui magnam vitae 
partem in explicandis inscriptionibus longe difficilioribus exe- 
gisti et, ut scribit doctissimus Simon Assemannus,*) in legendis 

*) in praefatione Operis, quod inscrilntnr: C lobus coelestis cupco-arabicua 

VelUerni Musei Borgiunl a Simone Assemannu illustratus etc. Palav. 1791.' 
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Cuficis syllabis ac notis vel implicatissimis facile omnibus prae* 
stas. Idem quantas litterarum Graecarum varietates temporum 
vicissitudo attulerit, omnium optime nosti, ut qui ipse Alpha- 
beta graeca antiquissima, adiectis aliis Orientalium elementis, 
laminae aeneae incisa edidisti, • satisque- caeteroquin com- 
pertum habes, quod vere quondam ad Te scribebat eru- 
ditissimus Princeps Turrismutii, idem accidisse in litteris 
Graecis, quod in Phoeniciis et Latinis: incredibile, inquit, 

est, qualis et quanta sit varietas litterarum in inscriptionibus 
et numis Phoeniciis, qui apud nos effodiuntur. Neque hoc 
solum in Siculis, sed idem notatur in Phoeniciis aliis monu- ’ 
mentis, in Syria, Cypro et Africa detectis. Discrimen hoc 
temporis cursui et regionum varietati tribuo. Idem in Grae» 
eorum. et Latinorum litteris usu venisse videmus; vetustiores 
enim ‘cum recentioribus non conveniunt, testibus luculentissi- 
mis pro Graecis, inscriptione Sigea,- Tabulis necrologicis 
Atheniensium,' Marmore Deliaco, Columna Musei Naniani etc. et 
pro Latinis inscriptione Columnae rostratae C. Duillii, masmore 
Scipionis Barbati F. titulis sepulcralibus Scipionum Romae de- 
tectis, aliisque antiquorum temporum tam Graece quam Latine 
scriptis monumentis.” Igitur inscriptionem Vasculi Locrensis 
ad Tuam ipsius tabulam, tanquam ad obrussam, exigas, Teque 
huius quaestionis iudicem vel potius arbitrum honorarium con<* 
stitui patiaris. ' • 

Sed quum primae litterae (lO nihil prorsus ambigui insiti 
age incipiamus a secunda (a), quae in priscis Graeciae mo- 
numentis duplicem habet significationem. Nam satis constar,- 
eodem modo exaratas antiquitus fuisse q^rtam Alphabeti . 
litteram et primam, quae hodieque scribitur a. Sic v. c. in 
patera Mazochiana pariter atque in Vasculo Locrensi a legi- 
tur pro A, utraque hasta deorsum non producta^ quod illi 
permagnae antiquitatis indicium videtur, Comment. in Tab. 
Heracleens. p. 551.*) Haec litterarum illarum inter- se permu* > 
tatio dici vix potest, quoties deceperit librarios et editores, 
quanrasque graecis- scriptoribus intulerit corruptelas. 'Cuius 
generis in promptu est exemplum insigne. Nempe apud Arhen, 
VI. p. 230. A- ubi agitur de vasculis, quae proprie sic appel- 

*) Vide, quos laudat Editor, Moiitfauconium Palacogr. Gr, II. c. 4. p. »33. 
Corsiiiimi Fast, Atlic. T. I. p. iS/. et Baillicleniiuin in Memuir. des InscripC 
c-t BcU. Lctt. T. XXUI. p. • . * 
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lantur, hoc est,' aureis, argenteis et aeneis, unde nomen 
invenerunt Vascularii; hic igitur Sophronis locus' vulgo ita 
editur: lufpfuy ily rovcuntlon lAifita (pifri’. Tei» «r «9 

x€tl riv eiqyv^ufitiruv ef*uff4cuft acx/a. Aeneis et argenteis 
vasis splendebant tepositoria. Ita hunc locum latine convenit 
novissimus editor* perperam haud dubie duplici de causa, pri- 
mum quia vox ^cx/« non potest significare repositoria^ deinde 
quia verbum fM^fxcuoHP semper construitur cum tertio casu, nun- 
quam cum secundo. Homer. II. N. 8CX>. 

u( Tfcwff xfo (Aff aAAflf f avrei^ tx’ 

XethKi n»^ficu^ovrtf ecf* tjyefAnerrtv expyro, 

Bacchylides apud Athen. II. p. 40. F. 

^ i^pttvrl rt fut^fAcu^ovTW elxot. 

Alcaeus apud eundem XIV. p. 627. A. 

^ fAtyett ^cfiOi * 

Lucretius II, 27. 

, Nec domus argento fulget auroque renidet. 

^ Hactenus praeferenda est vetus Dalecampii interpretatio, 
qui locum Sophronis ira reddit: aeneorum et argenteormi vaso‘ 
rum conditoria splendebant^ Sed quid tandem sibi vult insolens 
illa et peregrina vox ioKU ? quove iure eam vertunt interpretes 
conditoria vel repositoria? Schweighaeuserus, vir doctissimus, 
rem ita expedire conatur : „In Sophronis verbis ex Mimis 

muliebribus vox JokIx nihil aliud (quod equidem video) valere 
potest, nisi r« quod dictum fuerit pro ioxt^u , / id est, 

receptacului repositoria, abaci. Sic xxviixiiQf pro 
Hunc errorem peperit prima vocis ^okU littera,* quam si fon- 
verreris in a , ^ verbo ffAx^ixeu^t substitueris tyd,^x.^t, habebis 
locum emendatissimum: Taw ii ;^etAiutf/a(«Va9 ec^v^uiMcru» 

syttfyeufs 'a elKia, aeneis vero et argenteis vasis repleta erat 
domus. Sed redeo ad institutum. 

Veteres Graecorum litteras easdem paene fuisse, quae sunt 
Latinorum., Plinius H. N. VII. 58. indicio esse ait Delphicam 
tabulam antiqui aeris, quae tum extabat in Palatio, donoPrin- 
cipum Minervae dicata in Bibliotheda. Quam observationem ut 
aliae confirmant litterae , ita inprimis ea , quae in Inscriptione 
vaguli Locrensis ordine tertia est. Haec in antiquioribus 
Graeciae et Latii monumentis, quae aetatem tulerunt, ut in 
Patera Mazochiana et Senatusconsulto Bacchanalium eodem 
prorsus modo exarata conspicitur. • Postea Graeci ei substitue- 
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' nmt figuram paene contrariam: A. Latini pri^m retinue- 
runt L. • ' 

• \ 

Quarta littera, quae infra loco paenultimo itenim com- 
paret, procul dubio Epsilon est* *- Forma eius non multum dis- 
crepat ab E Etrusco. Vide Lanzium T, I. p. 209. • Fatendam 
quidem est, hanc litteram in aliis Inscriptionibus, veluc Sigea, 
tres lineas transversas habere aequaliter productas, ka ut figura 
paene referat* tridentem, rqiohnx vhaynr, quocum eam compa- 
rant Agathon et Theodectes Phaselitcs apud Athen.*X. p. 454/ 0. 
quum contra hoc loco ultima linea caeteri||^onge sit brevior. 
Sed io tanta scripturae varietate tantula ^res vix minimi momenti 
instar habere potest. *) . •. -1 . r « ; v 

Quintae litterae figura a vulgari scribendi more omnium 
maxime discedit. ■ Ex 'aliis tamen inscriptionibus patet, hanc 
formam olim habuisse* litteram zi. Ait quidem Montfauconius 
Palaeogr. G. III. p. 222. Delta quadrangulum nusquam reperiri 
nisi in Codice Biblioth. Bonon. qui scriptus esse dicitur saeculo 
VII. Sed occurrit illud iam, monente Ardito, in voce 
KAEOAOHA, qqae inscripta est vasculo Florentino apud Viscon-, 
tium Mus. Pio-Clemenr. T. II. p. 106. t. 13.**) ♦ Caeterum 
huius litterae non eadem est ubique significatio,^ quum eodem 
modo alibi designetur o fUKfovt quod in magna versatur varic» 
tate. Nunc enim ad trianguli formam accedit, nunc quadis 
tum est; saepe ita conformatur, ut quae in Inscriptione Lo« 
crensi sextum locum obtinet figura D. ***)-'^ Sed 'de his duabus 


•) Ltlitor ij)sc dc hac littera ita scribit p. i6. a pailai-e coii veriti, quelle, che 

si vcggmio iiicisc nc’ tanti roomi my ti' Grcci o Latini iuiora prodotti 

inostranu Ic nstc transvcisuli pnri fra sc ih liinghezza: ol coiitiario delU 
ziosti-n, la qiialc ha 1’ ‘asta inferiore corta per modo, clit piu tosto raffigura 
luia F, chc altia coso, e in conscguenaa piib nuovo accrescimeiito proccuraro 
alia Grcca Palcograha. — Non dusinmlandum est, in pictura nostra aliquid 
discriminis dopi-cheodi inter ductus litterarum* quartae ct octavaq, quae eae-< 
* dem cssc dicuntur. Octava proprius accedit ad r, quam tcrtix quod. tamen 

"" me animadvcilerc non memini ia pictura Italica, ut suspicer, artiCcem 

nostrum pauUidiun aberrasse ab exem^o , quod servatur in Bibliotheca 

.M» ♦ »4 i< ■ * ».** 

Oottingemi. . r < 

• Adde Hamiltoni Engravings T. IV, ^t. 12 , uhi in nomino» XAPMlAES 

eadem littera eodem modo exarata est. ' 

' • ’ . 

f**) Mazocluus ad llib. Beracl. p» i3g. O, inquit, ita est, ;Ut ad "D ajscedht. 
Itu etiam iu SomdoaconsuJUo 'B^chanalium scribitor -r.^c. ..NDSTBJl pro 
nosper.i*j^ , t ], ■,v;r ^ .VL' .vY • 
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litteris, qnitita ctscxb,» quaiiim illam pro A, hanc proD prot 
habiliter accipit interprei, infra iterum dicendi copia dabitur. 

Quod attinet. ad septimam litteram, nemo eorum, quibus 
Vasculum videre contigit, teste Ardito, dubitavit, quin sit N. 
La 'settima , inquit , ' i' sicuramente una Ni delta forma la pih 
consueta. Tamen Zarillus, ut mox videbimus, in alia omnia 
discessit, eandem ei potestatem tribuens, quam primae. 

Ultima littera — nam de octava diximus ad quartam — 
sine controversia est 'Sigma. *) Nempe serius in consuetudinem 
Graecorum venit ||^a huius litterae figura, quae ab Euripide in 
Theseo apud Athen. X. p. 454. C. vocatur Qea-r^vzcs ti« *a«>- 
fuvo!, cincinno similis contorto: ab Agathone ibidem compa- 
ratur cum arcu Scythico,' 

Tt T« T^TW ijy* 

Quibus verbis utrum X an C significetur , disputant viri docti* 
Casaubonus ita: „non assentior viris magni nominis et erudi* 
donis, qui describi putarunt figuram roJ sigma, C Latino 
similem:- de qua Martialis, (XIV. ep. 87.) ' 

Adspice lunata scriptum testudine sigma. 

Ego non video',, qui recte appelletur talis figura cincinnus con- 
tortus : nam aliud longe est Kctfiirn sive hemicyclus , aliud 
Et quod in eandem sentendam dicit mox Agatho de similitu- 
dine litterae huius, cum arcu Scythico, non ilii figurae qua- 
drat, verum isd X, quod pluribus alibi ostendimus.” Casau- 
bono accedit Spanhemius de Praesf. et usu Numism; DilH II. 
p.54. contendens, Sigma graecum formatum ut C latlnum diu 
post Agathonis aetatem usurpari coeptum esse, quum raro ante 
Domiriani tempora in Numis comparcat. Aliter de hac re 
statuisse videtur Schaeferus Melet. Crit. p. 95. ubi agit de loco 
Xenophontis Anab. V, 2. ii. (13.) qui locus in libris scriptis, 
quos comparavit Zeunius, ita legitur: Exe) di nunc» nu^eo-HtCurTo, 

'tw vroXoxcty«'i , w ccluvyit( rovrccv etya^, 

ledrrts TTu^rerctyfjdvM ticu* , «AA>jA«w< avtsu^* 

ijv n nufoiru^a Jia' r» — qUam leCtioncm in ipso 

contextu posuit Zeunius, vertens uniformis, Alii editores nescio 
unde arripuerunt tUtSit, quam interpolationem ortam esse putat 

**) Qaod iU Ibmmtuia occurrit in' aliis Inscriptionibus, ut Amyclaea ct Noin- 
toliana, item 4n Patera Matoebiana p. 55i— 154. Non dubium' ridetiv, 
f. ^uin haec «it anttqunsinka huius Uttem ibixua. Vide Echhclii Ooctr. Nunv 
Vat. Tom. L p. l8». ' ' ' • 
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Schacfcrus c librarii cuiusdam nota tachygraphica , exa- 
rantis pro Nam ita Xenophontem scripsisse sibi per- 

suadet vir doctissimus , intelligens aciem sic .ordinatam , ut 
litterae C imaginem referret. Acies haud dubie ad hunc modum 
instructa fuit. Sed demonstrandum erat, Sig?/ia iam Xenophon- 
tis aerate formam habuisse semicirculatam. Quod etsi a veri 
similitudine non abhorret, tamen, si librarius nota ista usus 
esset, hinc non efficeretur,- Xenophontem scripsisse 
Nam, - quemadmodum pro Sole vel Apolline librarii pingere 
solebant notam illam tachygraphica m , quam pulcherrime nuper 
explanavit Bastius apud- Schaeferum Epimetr. III ad Aristopha- 
nis Plutum p. XLL ira etiam ^eri potuit, ut pro Luna pone- 
rent litteram C, praesertim quum iam Aeschrion Jambogra- 
phus Lunam appellaverit . pulchrum coeli Sigma, . ILocum 
Aeschrionis servavit Tzetzes Commentario» inedito versibus 
politicis scripto in Hermogenem, unde particulam descripsit 
Rhunkenius Not.« in Longinum p. 244. ed. Oxon. de metapho-, 
ris ineptis: ^ . , . , . 

Tiipfu XcifxQuviVTeu f JsveJ Ttota .• 

• y.uficmP Tovf , ylf( tVr«, reu( nvrctpto^jg, yij( (pAf/Sces* *. 

ug T^v 2« Aifv-fl» , cv^ettov TTxMf Ai rx^it»v (rlyfJict, ; 

. OvV» yx^ uCreut ^sysi' . 

M«v^ To x«Aov ev^xvev tlef , 

Quae sive vera sive falsa sit coniectura, illud in. dubium. 

« 

•) V'er*il)us 3 ct 4 in Codice , qu^ servatur in BibliotHcca ‘Leidensi vitiose 
Icgitnr a-lyx^^a.^idc Ruhiikcniiu fomiarit g-lyfjuif atiticns*: „Sic ciiim' 

^ Acscluion novam lunam vocabat a figura ’ sigmatis Graeci C. Ex qa<r 
loco refellitur, quod Isaacus' Vossitis «t Ez. Spanlicmius statiiebaut, hanc 
sigmatis figuram sciius - iii Graecorum consuetudinem venisse. . Nam 
t Acschiion. sive Samius sit sive hlitylcnaeus , certo vetustus sa-iptor est. ^ 

. Vide Jommiin do Script. HisC Phil. U. a. p. ia4.” Non igitui' dubitavit 

Kuhnkeniiis sigmatis stribero pro sigma , sicut Hcmstci-husrus ‘ ad Luoi»> 
num T. I. p. 90 . nou oOendit ih lectione vnilgitta (nigmcnti Platonici apud 

Eustathium ad H. K. p.8i3. Ktchuf — ’'Eir«T «5 sk Tav'<riyfji»T ay 

Evpi^riJev, Dc quo loco vide Porsonum ad Emip. Mcd. 476 . ct, quae 
disputat Schacfcrus Metet. Crit.. p. g5. ct ad Gregor. Corinlh. p. 712 . uLi. 
tomen monctj Leonem, luqjfratorem Tactic.' coi. Sga.^ J. i84. Lam. scripsisse , 
rou triyptXTO(, »Ita locuti PeUms Chrysologus eum alihi, tum Scriii. XCHI. 
Piiarisaeus veste clarus, , primus in sigmate.” ^ Vosahis* dc'ArV. 
Gramm. I. c. 96.. — Graeci rcccntlorts ita t-ocabaut orchestram. Photius: 

'co fvt TBu vtiesTf jy Asycpisytv fiy/*x, ^ 
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nemo vocaverit, Xenophontem scripsisse.; h n 

xa^ara^if it» re ;fc»f/cv, lunata etihn erat acies propter loci 
situm. Propertius IV. 6, 25, 

Tandem ' acies geminos Nereus lunarat in arcus. 

Sed hanc emendationem, ut nunc video, dudum praecepit 
Buttmannus, eamque de admonitione viri acutissimi recte in 
contextum intulit Schneiderus, 

Jam ad inscriptionem Vasculi Locrensis redeamus. 
Vides, Eruditissime Tychseni, nihil, de ulla littera protulisse 
editorem 'Italum, quod a prisco scribendi more discederet, 
neque temere compositam essse vocem, quae hinc sponte sna 
nascitur, kaaeaonez. Quod q^d sit quum neque ipse sratim 
intelli^eret aucbr, et alii se intelligere negarent, ut iieri 
solet, ad coniecturas confugerunt,, et vocem illam emend^ 
conati sunt. Circumspicienti igitur Ardito, quae tandem in- 
scriptionis litterae aliam significationem admitterent, obtulerunt 
se quinta et sexta, quarum illa accipi potest, ut supra dixi- 
mus, pro O, ") haec pro a. **) Quid vero inde lucramur? 
Nempe lectionem, priore illa longe deteriorem, neque ullo modo 
probabilem: Kaae oanes, vel, quod ille malebat, opnes, 
id est, 0 pulcher Orneul *OfwV, quo nomine appellatus fuit 
unus ex Erechtei filiis, Aeolice vel Dorice scribi potuit 
) quemadmooum v. c. pro Sed eiusmodi 

nomina Vocativos non in es terminant, sed in e longam, etiam 
apud Latinos. Priscian. p. 72^ Putsch. Recte igitur haec 
emendatio reiicitur ab auctore ipso, cuius reliqua disputatio 
in eo unice versatur, ut demonstret, retinebam esse priorem 
illam lectionem, kaaeaones, neque audiendum virum doctum, 
qui septimam litteram N. nuili, ut vidimus, ambiguitati 
obnoxiam, convertere mallet in K. Hoc illud est, ut postea 
apparuit, Zanlli commentum, de quo, ut de Xrditi inter- 
pretatione, audiamus Viltoisonium , in Millini Horreo Ency- 
clop. Tom. II. a. VII. p, 47 ita disputantem : 

„M. Michel Ardito^ ancien membre de TAcadimie 

d Herculanum i a donni une Dissertation sur cette Inscription 

— ' " ' — — - ■ - - - ■■■ 

•) Vide Prolcgomcna ad Siciliae et obiac. insular. Veter. Jnscript. novam 

i/ollect. p. X1. H f VoMius de Art. Oranun» c. 3o. ^Sunt et aliae Graecoiaun 
litterae, <|uas alia longe £gnra scriptas invenias in vett. lapp. .et libb. Sane in 
iis, O, <I>, pro figura rotunda lubent qnadratam.’* 

**) Moxttfancon. n, i. p.ii8. yUloisooius Anecd>Or. U. p. i68. 3 . 
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KAAEAOKES, qu*oti trome sur^ une vase itr usque, . \ qui 

. appartient au roi de Naples, et rcprisente une joueuse de 
cithare, Ces lettres K/\aeaokes, qtion voit a tra verso di una 
ciraristria cfae vi era depinta, M, Ardito les Iit kaah haonh, 
et les explique: Le plaisir honn^te personnifie (l’onesro piacore 
personificato.) M. Zarillot confrhe de M. Ardito, refuta 
son interpretation , en iqsfi, h la tele de la reiinpression de 
sa Dissertation italtenne sur une medaille KATCTANnN, 
publiie pour la premiere fois en /yjf. ^ 11 Ut acciti qull 

traduiti comme si detoit un souhait, pulchra videaris. Je 
croirois plut6t que n»Xe ioKti est mis pour lonelf, dest^h- 
dire, pulchra videris, et non pas pulchra videaris. II est 
inutile de prouver une veriti connue de tout le^monde, que 
cbe% les anciens Grecs, 1 E tenoit la place non-seulement 
de la voyelle longue h, mais encore de la dipbtongue EI, 
comme to se prenoit pour /’n, et pour ot. // me suffit 
dCindiquer la savante r emar que de Taylor, p. 6 et 9 de son 
Commentarius ad rnaarmor Sandwicense, Cantabrigiae , . 1743 
in 4to. Marius Victorinus, ancien grammairien latin, dit 
expr ess ement y L. I, capite de orthographia, p. 2468 des 
Grammaticae latinae autores antiqui, Hanoviae,^ 1605, in*4to.; 
Significaveram prius quam Graecis inter vocales repertae sunt 
H et n, vicem earum tam apud illos quam apud nos, explesse 
£ eto, O etiam scribi solitam pro syllaba OT, £ aurem pro 
E et iota,” 

Hactenus Villoisonius, Sed haec futilitatis plena sunt 
leviratisque summae. Nam Zarilii lectio prorsus abhorret a . 
consuetudine graeci sermonis.. Villoisonii emendatio est illa, 
quidem graeca,' sed tamen inepta. Nemo enim gratum se 
facturum speraverit puellae, si dicat, sibi eam pulchram videri, 
vel si optet, ut pulchra videatur. His igitur commentis nulla 


*) Negat e contrario Ardit. hanc vocem legi in Vaaculo Locrchsi, sed per 
conicctnrain illatam cam esso ait p. 6i. Non ignoro, che ad lui uomo dcl 

Comnn nostro pai'cva di leggervi h ancamente KAAEAOKEE t ’ tanto cgli e 
vero qucl che Seneca usava spesao di dire, clio in tm prato niedcsinio queati 
trovi una leprc,- e quegli una lacertola. Mf siccome io multo voloiiticri pro> 
litto dc’ lumi altrui, e,.nulln sapeudu, cereo olmen seuiprc d’ imporarc da 
tuiti; cosi .qui debbo confessar mal mio grado, cho la corta s*t'duta dell' 


occhio mio non sappia ancur rawisar%'l quclla poiula, ne il mio tardo iugcguo 

giunga a capiimc ancora il slguiCcatd. . . ' . 

, . li.'. i. ^ 
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modo convcllitiir alterius leqfioniy auctoritas,' quam tuetur 
Arditus, sed mira quadam ratione interpretatur Hiowmae V(h 
lupiatis imaginern. Quod quibus albumentis efficere eonatin 
sit, videamus. „ Graeci, inquit, ut erant homines 
omnes animi aifectus oculis subiicere et specie humana induere 
solebant, in his etiam Voluptatem. Quae quum duplicis sit 
generis, partim honesta partim inhonesta, sequitur, duplici 
etiam modo imaginem eius fuisse effictam; id quod re vem 
factum esse satis demonstrat fabula illa Prodici de Hercule, in 
bivio, quum primum pubesceret, 'constituto, cui occurrebant, 
ut est apud Xenophontem,’ duae feminae , 'AferV et Kacxlcc^ 
interprete Cicerone de Offic. I. 32. Virtus et Voluptas, Hanc 
'K*kmv quum Maximus etiam Tyrius* et Philo appellent 
quidni oppositam ei honestam Voluptacem alii appellare potuerint 
KctAfiJoiifv l Haec, inquit j illa vox est, quae legitur in Vasculo 
Tocrensi. „Nam kaaetaones, priscis Htteris exaratum*, idem 
Valet quod xaXifhtifff" omisso nomine et figura,- quae hic 
txhibetur, est Honestae Voluptatis imago.** -Huic disputa*- 
tioni cum alia multa obstant, tum inprimis mira illa vocis 
(Compositio et peculiaris adiectivi xaAjf significatio, quod^ ubi 
ad feminam refertur, ut hoc loco ad Voluptatem i non nisi de 
pulchritudine corporisque dotibus dici solet; quae-Hermanni est 
observatio ad Euripidis Hec. 1159. probata etiam Porsono p. 91. 
Hinc Plato PhUeb. T. IV. p. 232. ed. Bip. ruv Je Hi 

rre^tl^eh» 'H^ovn 7r»Yrocwetrw a» tiv<» km ecriftMV rSpf 

auriis eule yet^ itulvoif 7 t* ccv efiolcig '^ahem ErgO 

non est 'honesta Voluptas, sed. pulchra, qualeni 
verbis - pingere solebat Cleanthes, teste Cicercme de Fin. II. 21* 
„Jubebat eos , qui audiebant, secum ipsos cogitare pictam in 
tabula Voluptatem, pulcherrimmo vestitu et ornatu regali, in 
solio sedentem; praesto esse Virtutes, ut ancillulas, quae nihil 
aliud agerent, nullum suum officium duceri^nr, nisi ut Volup- 
tati ministrarent, er eam tantum ad aurem admonerent, fsi 
modo id pictura intelligi posset,) ut caveret, ne quid faceret 
imprudens, quod offenderet animos hominum, aut quidquam 
c quo oriretur aliquis dolor; nos quidem Virtutes sic natae sumus, , 
ut tibi serviremus*, aliud negotii nihil habemus.** Eiusmodi tabu- 
lam fingebat Mnasalcas ep. XIV. Anal. Brunck. T. I. p, 193, 

* - *A^ tya xe 'T\a(At»v Aotr» ttx^cc tvH Kcc9‘tffix$ 

. 'iriHypf ceir^/rretf' Kti^ccfut» T?wetf*ovt* 


- • ♦ 
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» - . » , . i;^n- fteyttfM Qe^okiifuvx-^ iwt?^ .iVtfW' ■ ' .', 

• • -d- KUKop^etv Tp^4 /<« Hf/Rram ifAou KSK^retu . • . 

Quod epigramma Grorius T, III, p. 366. ita vertit^ .. . 

• Ecce Voluptatem contra moestissima Virtus, ■ 

• • ' • • Hic sedeo , misere dilacerata comas : . . , 

j 'Corde doletis toto ^ quod tam dementia cuncti i • 

• • Gaudia -mortales antetulere, mihi, . .. . 

Ex quo consequitur* ‘h^ov»v non respondere isti^ quam 
•Prodicus vocavir, .'Afer?, sed, quod minime sperabat interpres, 
Tp quae quidvis potius spondet Herculi adolescenti,. quan) 
gratuitam illam voluptatem, .quae capitur partim ex operum 
adspectabilium- contemplatione, partim e poeseos artisque.Mu* 
sicae dulcedine, rl Ji’ rs ut • vocat Socrates 

apud Plaronem in Hippia Maiore » quaerens etiam , an illa et 
quatenus dici possit jjJow; ««a»?. *) Sed haec Socratis . disputatio 
nos ultro ducit ad» aliam Inscriptionis interpretationem, .quam 
proposuimus in Analectis Criticis ad Anthol. Graec. p. S*.. Nam 
gratuita illa, .quam diximus, voluptas, p.J/ a«:« pVtvjj, ut ibidem 
vocat Plato, -proprio quodam verbo a Graecis vocatur Kti\ti&fxcs 
•vel $cn^v<rti , uf^ infra demonstrabimus. Hinc ortae sunt fabulo? 
sae illae KijWevfj, cui voci tanta intercedit cum inscriptione 
V^sisj similitudo, ut, si doceri possit, Dores pronuntiasse 

pro «ijAfTr, neminem- repertum iri arbitremur, qui neget, utram- 
que vocem pro eadem esse habendam. Sed hanc difficultatem, 
quam nobis ipsi creavimus,. tollit probabiliter Hesychius,. cuius 
inter glossas inveniuntur hae formae: Ewx«- 

ri<rvx.lct, ubiAlbert. *,scribe Eo*aA/» Dor. pro Ew«jA/<»,” 

Ev*u\ov, 'o<nov, HinC-Eu*^Aflr*»fce,' . Hesiod. Qpp, 464, 

' • I ' N»«{ , •Trcuiut fu«^A>frY(^ce. • » . « 

Credibile 'igitur est, Dores pronuntiasse v;c. tKtthtjTs pro UriXtia-e^ 
fut ixXyjtrotte prO J(jA?o-«to apud ThcOCrit. IX. 33O Ct KaA^cIevlj VCl 


*) Plato Hipp. Mai. p. 166. ed. Heind. 0 »Tt ys freu KCC^ei ay^puTOff a 
'iTTTrlcty rcc TrcuclXfjMTcc wavra Kffi t« l^t,yqocpY\fAeLT» >Qif tcc 

TrXatTfjtitra, Ts^et of « vtos;» ce ce» «oAce' j, ^ ol (pBlyyet ei 

K*Xoi ^ fAOvcuc^ ^vfxTOlT» 0»^ Acyoi oci fLU^oXeyicu recvrov 

revTO J^ycc^encu, ei ccxoK^fcufieBoc Tu eKslva ocv^^wrwt 

cTi, J yenoiie, ro KaVop trrt to eiKoiis rs -otpiug i^Jv, evK 

. dvf cts*t -cuha^ tcU B:^fcvg 1 ^ ^ 
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^ia>j 3 ne( pro Nam de hac dialecto universe valet, quod 

scribit Heynius adPind.Nem* VI. 85. locum habere dorismum in 
verbis in cK», ut .<rT«V»«, e-Tx<refuUf non in ««. ut scribitur* 

non Egit de hac re nuper accurate, ut solet, Hermannus 

Observ. de dialecto Pindari 'p. XV. Quae quum ita sint, non 
temere' hoc posuisse nobis videmur, inscriptionem Vasculi 
Locrensis referendam esse . ad istas Sed de huius voca* 

buli vi et origine quaedam hic repetenda sunt ex Analectis; 
Satis constat, Mythologiam Graecorum tempore poetarum in- 
primis lyricorum magnas subiisse mutationes, eamque rem 
vim etiam habuisse ad artes elegantiores. Huiusmodi exem- 
plum plane luculentum suppeditant istae K9W) Eae acceptae 
referendae sunt sublimi ac foecundo ingenio Pindari, qui novum 
hoc Sirenum genus invenerat, omnibusque canendi copiis in* 
struxerat in Paeane quodam deperdito, cuius fragmentum extar 
apud Pausaniam ■ Phoc. V* p, gto» «aa» oJ* S 

hxyotf n 'H^alrrev rep raw rtz*Hy •«'*», ii r» «( T<ts yiivg * 

^ riiV^ag©f ri v«S* 

^ vTti^v »$tiw 

(Male vulgo legitur aut xAvJovrc, ut est apud Galenum T. III. 

p* 615* Basii.} Addit Pausanias; cvre^ raOrA ii 
AwTr, rv* TMf’ jjifivut /;re/i)m« Qua in re consentientem 
habet Eustathium, etsi iam dubitantem, utrum nomen 
merum sic epitheton Sirenum, an Pindarus designare voluerit 

ecAAtc Tim Jeuftitt» , Od, M* p* 1709 * cri 

MifAif^crett Ar/»<, reteirag rwg mt^otfftifpug tTiha^i^^cu tm 

iciV u(pea)cu*ftr^at. cv iraw Je JxAov iit« Mtj^^iovxg eKelfOf 

swt^trnuii recg ^eyt$ Sui ror Kxr aJroct , av /<Vo(, 

etT 8 «AA« Tiv« ^Sxei SeuftoPiet, Uodc apparet, rem 
prorsus in oblivione iacuisse aetate Eustathii, Sed omnino 
verum est, quod idem scribit ad Od. a 333. 

/ trztrro k«t» fjifyx^et CKusvrcCf 

(p. l 689 «) ^ KJiXiiv w 5 r«ifof TiivSei^ tui?^Seyti Tct^yerreUy 

o0 ‘A^ifyeuog *} fjtiftv^Tcu wg $e\youcuP oCSev tAetiro» at tou fxv&su 


*) Atfien. Vn, p. ago. £■ Itfej T«x S’$oiy ii Suc^t^ cSrcg v[M» SoKt! 7^0 
TOfM n<i’/af^ Ki/niSevitP f Hccrec i«y ctvrop ife«rcy rectg 
tevg ecKfcuf*i*cvg. twolcvy iirt\eevS‘tiyif*»v»K r»y Sui ryy iiSoviv 

. a^etoeutt^M, Ad quem looim Mribit Casrabonas : „Non facile est 

4mnaare, goii Pmdartia aemin» Kfi^SeyM> iatcllexmt m, loco, qocm 
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Efuscfcm forrhac v^rba sunt * *et qbod 

inprimis huc pertinet, Siredon pro Sirene apud Ausonium’ 
Eidyll. XI 20. . ■ ' 

, Tres in TrinacHa Siredoiies: omnia trina. 

Quo loco , alii legiinc Sirenes ^ alii SirenidcSt ut Vossius, in- 
telligtns scopulos, quos incoluisse Sirenes feruntur. Sed 
recte Scaliger ex uno» veteri Codice restituit 'SiredoneSy quamvis 
perperam scribens, dici quasi Auson. Lccr* 

I. c. i6. p. 48» Hanc lectionem’ prorsus confirmat Scholiastes 

Venetus ,B. ad Homer, II. n 253* re 'di 

to K>;A>f V «f 

Ex his veterum scriptorum locis patet, Celcdonas Pin- 
dari* proximam habere cognationem cum Sirenibus Homeri. 
Unde colligi potest, *) exhibitas eas fuisse in templo Apollinis, 
vel cerre descriptas 'a Pindaro ad similitudinem eius figurae, 
quam conspicimus depictam in -^Vasculo Locrensi. Sed has 
rationes paullulum comUrbat Philosrrarus Vit, Apollon. VI. c, 

II. p. 247. qui de hac re ira scribit: 0 Q‘A7rc?^uf^ 

tlfietiy fMCfix ravTct r«( iavrtv cepUi Jjttw, ^ «AAou 

eJeifBri vedy ixtyeihm tjJ»; iicct,TCfji‘)rtttu 0 V, evci V« cturut 

Vuyyoct Af>'?T<e<, 'Zet^ntut ti** i ve^ovTet^ 

Ubi manifesto respicit Phildsrratus illas Pindari Ccld- 
donas. Sed quid est, qiiod ab aliis discedens Sophista eas dicat 
Jyngas, quae sunt aviculae, in re magica sedem habentes? 
Nostra quidem sententia propterea hoc fecit,' quod Graeci, quid- 
quid pelliciendi vcl demulcendi vim habet; ut Celcdones illae 
Pindaricae, translate vocant TJyyx, 'Qua de re vide inrcrpretei 
ad Xenophontis ]||jemor. III. c. II. 17. Ehimvero Olearius in 
alia omnia abit, statuens ,' kijA^<Icva<, suspensas in templo Del- 


•• • tangit hic Atlionacus. Int(?rpirtos quidem proiiunciare ii 6 n wrentnr, • qnafl 
vocavit Homerus • ,• ‘dictas fuisse Pindaro Athenaeus 

, tamen bo.c ubn diCif, nisi' placeat eadem osse, quae iliciihtur similia effi- 
ccre;. quod ineptum 'nimis et (*VuAAcj^jfll||er, Quare Athenaei verba non 

. aliter accepit Eustathhis.” ' 

*) Vide Vossh Epist. Mjtliol. T. II. p. 3g. ^ ~ ' . ; • * 

•*) Ita etiam scrihit Sextus Empiricus VI. 17 . p. 36o. 'a»frtuTa*< A • TM 

jr«fcc T^etytKo^f ftiAtr Tce (w) rrdcrtfjuc y ,p>i^iKcv Xi*d- eire- 
Acyov Rc qqb loctf* agit HeriUanaus a4 Aristot Aut. Poct. 
p. i4r, addens: nemo «mquaia ;duafc, A 4 ►pro 
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phico, re vera fiiisse ru>y««, cantantium gestu effictas. 
Quo -quid dici potest ineptius? Nam Jynges cantantes ne 
fando quidem auditae sunt. Illud satis constat, ab huius avi- 
culae voce quoddam fistulae genus nomen ''ivyya invenisse, 
quam stridentem stipulam vocat Virgilius Ecl, III. 25. 

Cantando tu illum? aut umquam tibi fistula cera 
Juncta fuit? non tu in triviis ^ imiocte , solebas 
Stridenti miserum stipula disperdere carmen, *) 

Pergit Olearius: Erant vero Jynges illae motacillae aureae, 
quales etiam in regia Persarum suspensas Philostratus comme- - 
morat supra I. c. 25.” Quo loco de conclavi quodam in regia 
Persarum, ubi ius dicere rex solebat, agens Sophista ita scribit: 

Ivyysi tcu ciotpov % tjjv Ao^ct9^reiav 

avrm Trot^iyyvcia-eei, to fxn tovj, tccvtus 

ei fjiceyei otvrcl (partf ce^ficrurS-cci , t( tcc (ixrhe.et, KaAcOyi 

avTxi StM y^ujtroi. Hic Olearium , rem ex Chaldaeorum 
Oraculis explicantem, non assequimur. Caeterum omnia mis- 
cens ita scribit: „ Similem ob caussam Jynges suspensae quo- 

que in Delphici Apollinis /jtxvrely, ut infra VI. -c. ii. narrat 
Apollonius; nempe ibi inprimis excitandae quas qui 

excitat, ei convenit, h. e. persuadendi vis ; quae caussa, ‘ 
ut Jyngis sive motacillae Symbolum ei rei adhiberetur, quae 
ob linguae, ut puto, longitudinem apud Graecos quoque 
eloquentiae pellacis est Symbolum.” Concedimus Oleario , apud 
Sophistas recentiores, quales sunt Philostratus, Himerius, alii, 
aviculam illam eloquentiae symbolum esse, (quamquam non, 
quod profecto ridiculum est, ob linguae longitudinem) sed hoc 
etiam pertinere ad veteres scriptores, nega|ms. Hi de nulla 
alia re ''iCyya translate ponunt , nisi de amws illecebris animi- 


*) Schiiciderus nd Xenopli. Memor. lU. 11-17. e Lexico Bibliotk*. Coi&liniaiioe 
p. 492. hinic locum descripsit: *Ivy^. (TV^>y^ fM^OKcl^fiog , yjf corecy, 
uJti }(^ Eadem fere leguntur iu Etym. M. sub v. ‘'iCy^. (Idem 

vir doctissimus ibi tractot^cum Plutarchi de S. N. V. p. log. cd. Wyltciib. 
ctuTov wo ff-v^iyyog e^xipnis trvttg-Bevrx vievfjtUTi if«w- 

ttu tr(pc 3 ^tt Tv (TxiMTi ubi corrigit ingeniose: 

V 7 T ivyyoi. Quam cinendationcm ridetur confirmare Aclion. de Nat. 
Animal. H. 9. — yr^oie^etTag ri rov ^Cfzw revg 

iecvrev &taicTxra yjf cig Tvyy$ tm 

tQtj axnrx irqotlysi *— ) 
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que commotione vehementiori, ur Pindarus Nem. IV. 55. 
‘'liyyt i' e.XKOfxui vcvfjitivlx Stye^tev» Qui locus satis firmat. vete- 
rem lectionem apud Aesch. Pers. 985. 

"'luyyet fx» * 

T* erx^ai) vjrcfxif 4 ftl<rJt$t( f 

xAxTTa • (TTvyvx tt^okccka 

Qox (itx fXS>i¥CcV t\T6H, ■ ' » 

iftc est, desiderium amicorum, (non rjyax, lessuni) excitas* 
Verum apud Sophistas, quoties sermo est^efe eloquentiae et 
poeseos dulcedine , toties fere inculcantur Jynges , ut nesciam, 
an hoc innuere voluerit Etym. M. p. 479. 56. vel is, quem 
sequitur , auctor, scribens l ''hyyxs e^ouirt* iv T9«f \oycti o\ a-o'piT 7 al^ 
Comparabimus inter se duo loca Euripidis et Philostrati, ut 
appareat, quantum in exprimenda eadem sententia alter ab 
altero discedat. Euripides Alcest. 358. (Iphig.AuI.l2ii.) 

E* y\uTTa jutAej 

• N ^ ^ , / 

TtjV KOitl» A/>fXtlT(S( f t) KSiVtlf TTCriP 

K>iXiiTtifTci 9 «Jov , 

xxtijASov eer. 

Quem locum imitando exprimens* Philostratus Vit. Apollon. 
VIII. c, 7. p. 349. de mortuo Philisco, non oblitus est iyngas 
suas intrudere t kuI to/ xoWui «» ffu^x/x^v ^li/yyas Ctts^ exelpo» 
ysvecrBai fxei, Kct) ttj , et Tivff wJv vne^ t<wi> «Vo- 

^■ofycvT*»» {AsXuSiai , eteeUof txyyc^rai^ yu^ «p fxet Soku 

V 7 TO Ttjv y^y ^coev&tjmt ^t* avrovy et eptKTCc r,y rxvru» Hinc intelligitur, 
quo modo Pindari Ceiedonas Philostratus vocare potuerit Jyngas. 
Ab his, dubium non est, quin longe diversae fuerint aureae 
istae Magorum Jynges, quas idem Philostratus suspensas 
fuisse scribit in regia Persarum. Illae' cum Sirenibus comparan- 
tur, vocis suavitate pollentibus, hae Adrasteae interpretes 
dicuntur vel internuntiae, quibus nulla intercedere potest 
affinitas cum Musis, *a quibus omnino aKenos fuisse Persas 
istos eadem pagina scribit Philostratus: Orpheo enim delectan- 

tur , tiarae forsitan et feminalium reverentia l non musicae 
certe artis et carminum, quibus animos mulcehUt, Sed vellem 
Philostratus indicasset, quo sensu Magi Jyngas dixerint rijp 
*Ai^drTstxv Traot^vxv yjtf ro vire^ uv3’^u7rcvi «.t^ecBxt , Ct CUr 

easdem appelflverint yxiiycai Quod aeque obscurum est, 

ac simile illud Heracliti dictum apud Plutarchum Isid. et Osir, 
VoL VII, p. 460* ed, Reisk, vxi^&ri<no-$xt roCt 
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xo'rcci ofivj* * Ii j y^.uT7Uf /wiv pVi«:JfOW{ e^svo^rs-v' qilod 
.ytrrjunt: ,e,t, Solepi non transgresmram positos sibi Humes: 
aiioquin fore^ ut in linguas incidiit iustitiae patrocimmtes. 
Sed hunc locum nemo» fortasse vitii expertem ‘ habuit pracrer 
Rciskium, nihil tamei^ . lucis, ei. adferrenrem. Illud nemo non 
intclligir, Heraclitum scribere non -potuisse ^A«Vr«t , quum 
de veterum Jonum consuetudine scribere debuerit >'A»r«raf, 
sicut e contrario Philostratus ad normam Atticorum recenti- 
rum quam alibi sequitur, y patrat, *) Sed Philostratus, 
librariorum, ni fallor, culpa, sibi non constat. Heraclito etsi 
alteram formam restituas,' nihil tamen profeceris, quum, quid sic 
fu linguas incidere iustitiae patrocinantes ^ ne intelligi quidem 
ppssit, quamvis assumatur haec Reiskii annotatio: „Ait He- 
raclitus vel ipsum .solem habere principium sibi adversariumi 
quod;^nQn sinat eiAn fines ei praescriptos transgredi. Justitiae 
vel recti liuguuui eius iniurias si^tim esse indicaturam, et ad 
rerum omnium supremum dominum delaturam.” Hanc inter- 
pretationem , per ^e satis contortam', prorsus evertit, alius Plu- 
tarchi locus de Exsil. Vol. VIII. p. 382, ubi idem Heracliti 
fragmentum hoc modo er ‘ordine descriptum legitur: 0 T* 

9re^T^t:cctT(*t nv to wAiT^ror ei> 

JvxPtrKovTaf evJxiftoti^ofV , c/^ctoi iVti rcv( x?\x^i^xs ewfulfifi rZf 
xrXxifZy xcTf^uv «/micv* . Kxkx t«v. Tr^xviruv , 'eKxrroi 

§v (At*' . Kx^xTts^ f» vqr», , ^tpvPxrrn tijv 

7xiyt' «HAiof y*i Cyrtf$^(rerxt (AtT^Xy (ptir]> o 

<J St fiiif Eptvvsf fjttv e yrlxov^oi e^ev^na-ow 

8-1»* hoc est, — At qui foris discurrentes, vitaeque maiorem 
partem in deversoriis publicis et telouiis consumentes .beatos 
praedicant, similes sunt eorum, qui planetas inerrantibus 'stellis 
meliore putant esse conditione. Et tamen unusquisque planetaT 
rum suo in orbe, tanquam insula aliqua, ita circumvertitur, 
ut suum servet ordinem. Sol enim — v inquit Heraclitus* — 
fines suos non transgredietur: sin autem t Erinnyes eum. 
Justitiae adiutrices, invenient^ — Ex hoc loco saris paret, 
ferendam non esse vocem yxZrt*<,y quam supra notavimus, sed 
requiri aliquid, quod eiusdem sic significationis, atque ’£fiv»v«* 
Et hoc quidem intellexit Bachetus Meziriacus , qui substituere 


.*.) yid<» Hcmstorlinsiiim ad Liiciaii. T.I. p. 91 . Valckcnariiun ad Fliocn. p. 95i. 

* 

Fiseberum Auinudv. -ad WcUcr. l*p. ao5. 


I 


S 


DIgitIzed by Googie 




$ 



\ 


X :i7 . 

volebat Mo<e«« vel et Buttmannus; qui:inaleba^ Awnrav, 

Furiae personam sustinentem apud Euripidem Here. Fur. 824 — 
875. Sed haec longius a vulgata lectione discedunt* Nobis 
substituenda videtur vox , si litteras per se spectes, satis ab illis 
diversa, sin pronuntiationem, adeo similis, ut a librario, 
dictantis . verba calamo, excipiente, facillime confundi' potuerit 
jcum voce /A«TT<»f. . Nempe legendum videtur Kha^ctu 
^uius vocis origo et significatio repetenda est ex Homero Od. 
H, 197. . ■ 

^eirtrai otrera o< Atirtf ■>» ^oc^slcu 

' » ' ' ' • 
ysvofjisva yr,irav:o «ts fju» rs<e fJOfTtif, 

Ad quem locum Eustathius **) alteram etiam formam, K\a^ee'^ 
commemorat. Hesychius in v. . Ubi ' Salmasius 

frustra corrigit «A«^4Wf, quod legitur in Inscript, Triopea II» 13* 

'a^^v att *Aa^af{ ecvv(si\p»rr» 

Non obstat emendationi nostrae, quod sic Parcarum munia et 
Erinnyum inter se permutantur» Nam idem factum videmus 
apud Hesiodum Theog. 217. • - , • 


Vide Muacuin antiq, studiorum, T. I. p. 3g4. tibi ScUcicruiaghcr. boo fragj. 
nieiituin |•l,'l'crt ad illud Heracliti placiluiii, quo «taluit, Solem habere 
tUdinem pedis humani, iZ^'( TTofof tfVw Plutardu Piae. Plulos. 

II. 2 i.*T. IX. p. 527. Quod fieri posse nego. Hanc coniectuiain peperbto^ 
videtur vux fterax ^ quam ille proprie accipit de mensura, ego de cursu 
Solis emetiendo, ex usu Honicri, cuius iioU sunt XfAfu^eu. 

Od. A. 389.' 

cf Kt 9 7 ti eisrinv c^et xe^evBcvt 

ibid.M. 427. ’ , ; ' 

/ e?r\ NJTjf uKXf tfjti xXytx Svp.Uy 

^ ** S • \ » t ^ * fS % 

9 (p^ fTt Tijv aAc^y xyajjiST^tia-xipii Xtt^vfi dif, , 

Neque rideo, quomodo olieui in mentem venire possit, verba: ti Je ita 

intcqmngerc, ,( Jg ^ quum fonmila iUa post- negationem 

' intcxatiir moro nsitatissiino. Aristoteles Rlictor. IIL c. '7. fs^x’ tvri TU 
fjuAu mojAXTi iirn Koe-fsoi’ d Kcifsu^lcs ^aJvtrxi, 

•Q p.1576.39. To is KAaS’(f it KXTXKAev&et psTaTrAxTfio* sirxBsr lu 
Tco x\ xAv^oi. «0 ei^tlx ^ kXuBu. — Ffa^iTai ie re kxtxxXZ- 
Bet re Bx^siiu , r xra kAu&ii ir t '^a^slx, u]<rx hiXxHif 
KXTX Ttvx T«r 'xrriy^x<Puv, eJ fsev rct xxPias*. Singularem 
formam noUvit Suidos in r, kxxxkAmi\ , >f tipoqfjievr,» 

■ E • ■ ■ • 


/ 
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Kfi^ MoJ(o( KttfOi /yiivaTO >?Aiw«v 9 uf, 

KA«^C0 Te A»Zf^'^y Ti w *Ar^v«Vf eien /SferoTTi 
ytaofuveu^i Stitv<rvt e;gei* dym^tv it Kouut t»’ 

«Ir dti^v rt ^tdf It 'jroft^ctaUt tp^tMrm, 
tu^exere Aifytvri S’ieu iuvelt XoXMt 
TT^v y atiro T» Suuri Kentrn «xtr cfrtf 
Cuius loci tres priores versus quidam subditi vos 'habent^ prop> 
terea quod in eodem carmine v. 994 — 906. Parcae Jovis et 
Themidis filiae dicuntur, quae hoc loco sunt Noctis. Sed illa 
antiquior videtur genealogia, quam etiam alii sequuntur, ut 
auctor incertus apud Stobaeum Ecl. Physic, T. I. P. !. p. i?2* 
ed. Heer, Mar^iwwiyyijW Erinnyum eas Aeschylus vocat Eum, 
959. C 944 *) Poenas autem ab improbis exigere Parcae alibi 
etiam dicuntur. Vide inscriptionem Triop. L 16 — 19. Hym. 
Orphic.LXIX. (68.) Vetus poeta apud Stobaeum T. I. c.6.p. 170, 

Ktifiv hsh xoxar KKtnyiri» 

Quibus locis confirmari videtur contectura, Heraclitum scripsisse 
xA<wS^a(, iisque Plutarchum altero loco substituisse nisi 

forte eandem sententiam bis enuntiarit Heraclitus, nunc has 
inferens, nunc illas, quemadmodum promiscue posuisse vide> 
tur c^ovt et Caeterum nescio, an huc pertineant, quae 

scribunt Scholiastae ad Homer. IU T. 407 — 418. ubi Xanthus, 
'Achillis equus loquens inducitur, sed quo minus plura proferat, 
impeditur ab Erinnysi, loquentis vocem cohibentibus- 

Ubi Scholiastes Venetus A. quaerens, cur Erinnyes vocem equi 
represserint, caussam adfert hanc t it»rr» yd^ rd irot^x>ey» xcw 
TtfmTTM ioKtl vvo 'E^itwctf ylvtr^mi. Ubi fortasse mendum latet 
in verbo y^tf^eu. Nam Schol. B. ita scribit; avlo-Ko^ei yd^ 

. ttTt rdv ira^d t *addeUS tamen, 9 tov , Bci»Jii«\} Xtycv 

diey^rpctvre. Quod quid sit, non apparer. ^ Illud, convenit dicto 
Heracliti, Erinnyas cohibituras esse Solem, si fines praescriptos 
contra Natunie ordinem, iru^d transgrediatur. Qiiod 

genus dicendi poetae magis convenit , quam philosopho. Sed 
Heracliti aetas incidit in illud tempus, quo philosophia adhuc 
pendebat a poesi, isque adeo de industria ita scripsisse. fertur, 
ut qui intelligi nollet. Vel sic t^en Piato , Aristoteles , alii, 
frequenter memorant placita Heraclitea, quem iis sensum 
tribuerit auctor, minime dubitMtcs. Neque vero Plutarchus 
dubitare potuit, 'quo sensu aI*^ usurparit Herac^us, quam 
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reruixi naturae eriam Parmenides adhibuit moderatricem, < imv» 

Ku\ *«} Kee) eretofjtctl^ft^ 'Llxry rt^ xx) *Aviy 

xnvy Sfobaeus Ecl. Phys« T. l. p.' 484 . Vide* Fullebomium ad 
Parmen. Fragm* p. 42- Moderatur igitur a%it Hecracliti cum 
administris suis duo illa contraria Naturae principia, discordiam 
et concordiam, quarum illam posteriore^ hanc vocant 

ru/*7r«^iio5v, id e|f, eam naturae consensionem,*) quam Jyngibus 
suis repraesentare voluisse Magos suspicatur Synesius de Insomn. 

p. 134* ed. PetaV, »<&» yot^» tsC xutres tcvtou 0 -vf* 7 rccS'»vs ovret xat 

cvfxwov Tcc T^eojxtiv xKai/j/m;, ar$ aes dAou fie/Ji rvyx^mrx. xAt ntt“ 
TTore XI fxxyuv tvyyeg xvTxii‘Xeu yx^ ttxo xA\^\uv 

cttfAxIvnxtf 0 tij» txv tov xoTfjiov cvyysutxv, HaC 

autem Magorum Jynges^ tantum abest, ut aviculae cognominis 
formam habuerint, quae Olearii opinio est, ut potius sphaerae 
fuisse videantur vel cylindri aurei, quos Oracula Chaldaeorum 
communi <rr^'.(px^ov *e**tix6u nomine complectuntur. In quo de- 
scribendo Nicephbrus ad Synesium consentit cum Michaele Psello 
apud Seldenum de Dis Syriis 1 . c. 2, 'Ex«T<*tef a-T^o(pa\ci <r<px 1 ^x 

s^n fjtffov trxv^ti^ov ze^ut}^lti(rx di* rxv^tttv <rr^e^eugvfi 'if^ctyrcg, 

ii 'eA^{ xuTVS ;^a^xKi^iXU d? (rf^e^tvug pjr«:i)iTO 'rdi /VmiAij- 

ceii Kx) TCC rvxvTX «e«Ai7r elJ&xriv "tvyyagy sirt ilVi rql» 

yo.m , «re xxi 0, ti <rxni**<, ' A qua descriptione non multum 
abludit ea Jyngis figura, quam Veneri dedicat Nico saga in epigr. 
CXlil. Anal. Brunck. T. III. p. 172, - * k . 

His planum nobis fecisse videmur, nuHam posse cogitari 
inter Magorum Jyngas et Pindari Celedonas formae similitudi- 
nem. **) Reliquum est, ut demonstremus, verbum proprie 
pertinere ad rem Musicam , poesin et eloquentiam , neque ullo 
modo convenire Jyngibus, nisi forte translata illa, qua Sophistae 
uti solent, loquendi consuetudine. Quam verbi significationem 




*) Plato Conviv. Tem. X. p. ig5. cd. Bip. iLixso 7 rug a«A«Tc< ficv^trxt 

. Atyen, stti) rxg ys ftjfAstTtP ov xahxiAfya' re yxf ei>-<pt;<rt 
fcfxevov auToxuTu ^»rS ai oogxs^' re^ev re 

Kx) Avfxg, De qno loco vide, qnne disputat doctissimus Scblcioiriiiarlicr. 
in Museo Antiq.' atud. T. I. p. 4ii. Cicero Orat. DI. 5. Ac mihi quidem 
llHr veteres .illi maius quiddam a/iimo^ complexi,, multo plus etiam 
vidisse videntur, quam quanturh nostrorum ingeniorum acies intueri 
potest, qui omnia haec, quae supra et subter, . anum esfcc ct una \-i 
atque una consensione naUirac > constricta esset dixerunt. Nullum est enim 
genus rerum, quoduuit avulsum d caeteris per se ipsitm constare, 
aut quo vaetera si careant, vim suam atque aeUrnitatem conservaro 
possint. 

^ t, * * - " * 

?*) Qua de ro vide ingeniosam Boettigeri, viri eruditissimi, disputationem , _N. 
T> Merknr 1800 . Parl.5.-. p.'56. t f ''ti • • . 



* 
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auctores et Grammatici satis confirmant,' Etym. In v* 

KccriKri^r,rt, KXTt^guure ^ ^ K^^nS‘iJtos >Jeytrcu 

jt liA rrif *xoti( Ncti Te^i|/it — ol yei^ Tec^yvcfiem (Etym, 

edit. p. 5 ^O» 0» yt*£ x^aCyeiittoi) 3iXKex,^fuvct s^ii^X'jiftivet yl*c\Tat, 
Hesychius: K>?Aiy(r»f. •» ii ujijf ijjijvif. Plurarchus de Sol. Anim; 
Vol. X, p. ICX Je To fjtiy it a>r«r cvs/koc im' re is ii 

cf*fMTxvi yotiTtict» Cicero Tuse, Quaest. IV. O. Voluptatis autem 
partes hoc modo describunt, (Stoici) ut malivolentia sit voluptas 
ex malo alterius sine emolumento suo : delectatio, voluptas 
suavitate auditus animum deleniens : ei qualis est haec auriwn, 
'tales sunt oculorum et tactionum et odorationum et saporum i 
quae sunt omnes unius generis ad perfundendum animum 
^tamquam illiquefactae voluptates. Recte. igitur scribit Valckena- 
rius ad Euripidis Hippol. v. 305. „Mulcere aliquem fistula, 
carmine, verbis et oratione k«>a«Tv dicebatur er quorum 

prius usitatius non de Orpheo tantum, Arione, aliisque Poetis, 
sed et Oratoribus adhibetur, Pericle, Protagora, Callistrato, 
ceterisque, sic auditores permulcentibus, ut quo velint perdu- 
cant.” Probabilter etiam Tayloms hoc verbum restituit Aeschini 
contra Ctesijph. T. II. p.455. Vol.IIL p.627, ed. Reisk, ubi vulgo 
legitur t jr^Ttficv fuv ydcp Ts<aura< t/fsyKt to isfser/oy, cct ozd!ug 

'i' » ' , V » » ' ‘ 

tuTU *«T Aw(T«r TO» otffiW. y**^ M^**vofjtsK< STftT oi^Tity cuY, ovg 

spoQsirey ceAA* cTf sxvrov evsztle*^t» Hars^vrxv, Hic Taylorus pro- 
babiliter quidem corrigit, KxreK^^tirxf toV iiinevt perperam tamen 
addit: „Vox ista — licet a nullo Scriptore Graeco, ex*iis, qui 
exstant, quantum scio, usurpetur, attamen proba sit nccesse 
est.” Proba, haud dubie vox est et a multis scriptoribus ex iis; 
qui extant, usurpata, v.c. SopKocle Trach. 1003. Platone Crat, 
p.yb. ed. Heind. Longino Secr. XXX. p. 107. — 

Docet igitur ipsa verbi proprietas, Celedonas non fuisse 
tnagicasjyngas, sed, quod Pausanias scribit, tiiucx icufxovtx^ hoc est, 
cantrices, Homeri similes Sirenibus. Ad quarum similitudinem 
^uum tantum accedat citharistria in Vasculo depicta, quantum 
inscriptio ad nomen a Pindaro formatum, manemus adhuc 
in sententia, hoc illuc pertinere argumentum, vocemque grae- 
cam figurae adseriptam ipsius esse figurae interpretationem. 
Quae «ententia nostra si Tibi forte probabitur. Eruditissime 
Tychseni, valde laetabimur: sin minus, consolabimur nos rei 
obscuritate, cui tollendae non sufficiunt, quae veteres scriptores 
suppeditant, adiumenta. Sed nunc non illud agebatur , ut 
quaestio proposita ad liquidum perduceretur, sed ut extaret aliquod 
amoris erga Te nostri, laetitiaeque eius monumentum, qua se 
hodie afiectos sentiunt collegae Tui, quum Te, senem p^e 
octogenarium, quinquaginta ipsos annos de utraque litteraram 
Universitate, Butzoviensi et Rostochiensi, optime meritum, adhuc 
prospera valetudine inregrisque corporis animique viribus frui 
videant, (^am raram felicitatem Tibi uno ore gratulamur omnes, 
iidemque Deum O. M. rogamus , ut Te multos porro, per annos 
incolumem salvumque praestare velit ad huius Academiae splen- 
dorem, litterarUmque inprimis Qrientaliun) incrementum. 
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